
acabar de + inf.
olla juuri tehnyt

Acabas de 
nadar en el 

río.

Acabo de 
llegar a casa 

desde la 
playa.



Acabar de + inf.
Käytetään espanjassa preesensissä ja imperfektissä.

PREESENS

• suomessa “joku teki juuri” tai “joku on juuri
tehnyt”

• Puhuin juuri hänen kanssaan.

• Acabo de hablar con él.

• He lähtivät juuri. / He ovat juuri lähteneet.

• Acaban de irse.

IMPERFEKTI

• suomessa “joku oli juuri tehnyt”

• Olin juuri puhunut hänen kanssaan.

• Acababa de hablar con él.

• He olivat juuri lähteneet, kun saavuin.

• Acababan de irse cuando llegué.


